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Di e semanario aki, semper lo bai 
un ejemplar pa Su Exc. Secretario 
General de S. M. La Reina di Holan¬ 
da, Su Exc. Ministro di Colonias, Su 
Exc. Gobernador di Curaçao i Hon. 
Sr. Gezaghebber di Aruba. 
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LECTURA Y EDUCACION 


Lectura ta base di tur adelanto i pa consi¬ 
guiente di cultura i libertad. Sin lectura nos 
no por jega na sabi loke ta pasa na otro 
parti, ni tampoco loke a pasa hopi anja pasá, 
si nos no a worde conta pa otro. De la ma¬ 
nera cu lectura ta trasladá nos pensamento; 
por bisa nos mes na un otro parti na unda, 
loké nos ta lesa, ta turna lugar, meskos cu nos 
por mira pinta nos dilanti, ora nos ta lesa riba 
un suceso cu a*turna lugar hopi tempo pasá, 
tur loke a sosede na e tempo ai. De modo, ta 
indudable cu lectura ta trese nos na contact 
cu lo pasado i presente, maské cu e promé a 
sosedé hopi tiempo caba i e ultimo a turna lugar 
millas leeuw for di nos. E principal factor 
den lesamento ta pone atención na loke bo ta 
lesa, digirí bon tur loKe bo a lesá, esta pa bo 
por jegá na comprondé bon loke bo á kaba di 
lesa. E idea no ta di solamente coje un buki 
of un courant i lesé, sino tambe sabi loke bo a 
lesa, pasobra esei ta meskos cu nada, bo no ta 
alcansa nada cu e clase di lectura ai; mas bien 
ta un perdida di tempo, cu lo por a worde 
utilisá mehor. Ta demostré cu tur pueblo 
caminda ta worde poco lesá, pasobra tin hopi 
cu no sa lesa,ta e pueblonan di más atrasé den 
nos mundo. Tur e pueblonan ai ta sufrí mas 
cu ningún otro, pa motibo di nan falta di cul“ 
tura, adelanto i libertad, pasobra ta masjar 
claro, cu un hende cu no sa lesa, esta pa e 
jega na sabi loke ta pasando rondo di dje of 


den mundo, ta masjar dificil pa e hende ei 
por jega na ilustré te pa e jega na sabi ta 
kiko ta su derecho den es mundo aki i kiko ta 
objeto di su existencia. Den un palabra, es 
un cu no ta lesa ora e sa lesa, ta digno mere¬ 
cedor di tur loke a pasé of ta pasando e pa 
falta di conocimiento of mehor dicho pa mo¬ 
tivo di su ignorancia, pasobra den nos mundo 
di awe en dia nos tur meste trata di teñe nos 
na altura di tur loke ta pasa, no únicamente 
den nos, sino tambe na otro parti. esta pa nos 
por sabi di conversa riba cualkier asunto di 
importancia mundial i ademas sabi di procede 
pa nos derechonan na debido tempo i en de¬ 
bida forma. 

Awor, laga mi bisa un eos; lectura no ta 


\J ROUWLIED 
AAN DE LEEUWERIK 

L eeuwerik, wat was Uw eind toch vreeslijk, 
£ en groote ramp voor ’t dierbaar Vaderland, 
E en zwaar verlies voor K. L. M. 

U iver ging U voor, dat was al pijnlijk. 

W ij zijn niet tegen zooveel leed bestand, 

£ n treuren over U en hem ! 

R ust Gij in vrede, moedig brave mannen ! 
ƒ n ieders hart blijft Gij voortdurend leven, 
K rone God U voorts in het Eeuwig Leven ! 

H. E. LAMPE. 

April 1935. 


semper bon den lesamento di tur clase dj 
obra of articulo; absolutamente, tin obra of 
articulo cu ta danja mas bien en vez di ins¬ 
truí nos of mehora nos sentimento moral. 
Ta pa esei justamente lectura meste consistí 
den lesa obra decente e instructivo, cu lo ali¬ 
menté nos sentimientonan bon i por consi¬ 
guiente fomenta un base pa un bon principio 
di moral e intiligencia den nos, cu ta loke nos 
mester pa hiba acabo un bon vida social. 
Lectura sana ta eas, cu nos civilización social 
e intelectual ta draai rondo di dje. 

Manera nos a bisa ariba, lectura ta pone 
base pa inteligencia, tambe nos por bisa cu 
nos problema di awe endia no ta pa restrin- 
guí e nan cu no ta inteligente, sino educá nan. 
Hopi biaha falta aparentemente di iteligencia 
no ta sino falta di educación, i como educa¬ 
ción ta e cos’den nos existencia na cual nos 
meste presta capital importancia i teniendo 
en cuenta cu léctura ta intimamente liga cu 
ne, nos no meste abandoné nan ningún di 
dos. 

Diferencia cu tin den hende i bestia, ta cu 
hende por educa su mes, mientra» bestia no. 
Den un hende no educa, cria den mondi brutu 
y un bestia, no tin muchu diferencia. 

Pa falta di lectura nos lo carece semper di 
educación, i ignorancia lo apoderé di nos i por 
consiguiente barabarie, cual ta causa di major 
parti di dolor i sufrimiento humano, manera 
guerra, epidemia (malesa), crisis comercial, 
injusticia social, autocracia i dictadura. 

Den e mundo aki nos lo no tin pas, ni jus¬ 
ticia, ni libertad, ni felicidad, mientras no tin 
educación amplia pa tur hende, mientras e 
billiones i billiones ui posibilidadnan cu he¬ 
rencia generosa di tempo pasá a entregá nos, 
no convertinan pa medio di educación na rea¬ 
lidad di presente i futuro. 


EL OBSERVADOR se vende en 
Marine Bar, San Nicolás. 



RON BRUGAL 

PRODUCTO ELABORADO POR BRUGAL & CO. S. A. 
PUERTO PLATA, REP. DOMINICANA. 



CARTA BLANCA, TIPO EXTRAFINO, DELICIOSO PARA COCKTAIL. 

TIPO BRUGAL. NEGRITO, SUAVECITO Y CANA BRAVA. 
La gran demanda que estos Roñes han tenido en todos los mercados es su mejor recomendación. 

Solicítelos en todas partes. 

Agentes Generales: CURAÇAO TRADING COMPANV, s - a • - Curaçao. 

Vendedor en Aruba : F. H, DAN IÁ. 
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19 DE ABRIL 

En esa fecha conmemoró nues¬ 
tra Tecina República de Vene¬ 
zuela el 125o. aniversario én que 
se firmó en aquella gran Repú¬ 
blica la Carta Magna, el primer 
Congreso que fué formado por 
el Gran Libertador Don Simón 
Bolívar. Con motivo de e a te 
gran acontecimiento se enarbo- 
aron en esta isla los consulados 
de los distintos Gobiernos de su 
representación el pabellón na¬ 
cional de su respectivo País. 
Enviamos por medio del digno 
Representante de aquella Repú¬ 
blica vecina, el Sr. D Arturo 
Sanz Febres, nuestras más res¬ 
petuosas y cumplidas congratu¬ 
laciones al Primer Magistrado 
de esa República, Sr. Gral. D- 
Juan Vicente Gómez, como tam¬ 
bién al pueblo venezolano. 

TARJETA 

Nos congratulación na espo¬ 
sos Pietersz-Croes cu nacimien¬ 
to di na jieuw muher 
AFLENE. 


PORTO RICO TA PIDI 
INDEPENDENCIA. 


SU 


EL MUNDO, diario de San 
Juan, Porto Rico, di fecha 15 de 
April ta trese nos nobo, cu Bar- 
celó a invitá na majoría di Se- 
nadornan pa proclamó Repúbli¬ 
ca di Porto Rico, según rumo¬ 
res. debido cu e Pueblo ai ta 
mal contanto di e Gobierno ac¬ 
tual. EL MUNDO to agregó cu 
Gobernador Winship lo a sali 
probablemente dia Mars 16 di 
April cu avión, cu destino pa 
Washington, indudablemente pa 
mira respecto un arreglo entre 
e Pueblo Portorriqueño i Go¬ 
bierno Americano. 

CHOQUE DI AUTO 

Den anochi di dia Sabra 20, pa 
dia Domingo 21 di April, dos 
autos a box contra otro riba ca¬ 
mina di San Nicolás, na altura 
di terreno di cricket. Mientras 
truck No. 683 tabata paró repa¬ 
rando un tire, two seater No. 
459 a core bin dal contra di 
dje. Chauflerdi auto ta pre¬ 
tende cu e no a mira e 
truck paró ai. Ta axisti posíbi. 
lidad cu tabatin algún hende pa¬ 
ra dilanti di su tail-light. Ta 
comprobó cu chaffeur di auto 
No. 459 no tabata bau di influen¬ 
cia di alcohol. Tur dos autos a 
sufri hopi danjo. E asunto ta 
den man di polis, kende lo has¡ 
investigocionnan cu e caso ta 
rekiri. Cuatro hende a resulta 
heridá. 


MUCHANAN MALVADO 


Algún muchá menor di edad 
a worde detené pa polis pá mo- 
tibo cu nan ta camna riba caja i 
horta eos for di autonan, tienda- 
nao i habitacionnan di hende- 
Autoridad 1<»mira kiko por worde 
hasí cu e muchanan aki, cu ta 
un verdadero pest pa nos pue¬ 
blo. Nos ta hanjacu ta necesa¬ 
rio pa tatanan di e clase de ele- 
mentonan áki Ajanan un poco 
mihó riba nan jieuwnan. esta pa 
evita cu lo sali for di nan algún 
bandido di marca, cu indudable¬ 
mente lo ta un plaga pa sociedad. 

RIJBEWIJS CU A WORDE 
CANCELA. 


Pa vonnis di Hof di Justitie na 
Curaçao, derecho di stuur auto 
a worde kita for di Carlos Ra¬ 
ven pa tres luna, contando for 
di 2 de April 1935. 

TEMBLOR NA JAPON 


Di Tokío nobo a jega cu mas 
of menos 2.000 hende a worde 
mata pa consecuencia di un 
temblor cu a turna lugar dia 19 
di April na Formosa, incluyendo 
1.189 naTaichu cu ta partí west 
di e isla ai, 3.000 herida; 2.500 
cas a worde destrui i 2.3G0 a 
sufri danjo- 

BISHITA REAL 


Noticia di fecha 20 di Bruse¬ 
las ta bisó cu Reina Wilhelmina 
i Prinses Juliana lo bishita per¬ 
sonalmente Cas Real di Bélgica. 
Su Majestad i au Altesa Real lo 
bai Bruselas tambe. 

RINJA 


Na San Nicolás dos hombre 
tabatin pleito i resultado tabata 
cu un di nan a corta e otro den 
su brasa. Según nos ta infor¬ 
ma e corta no ta di muchu im¬ 
portancia: 



CIGARETTES 



MARYELS ARE YY C1GARE 
THEY SHOULD BE YCUES I 

G. de.Ve Jr 

SOLE DI.STR B■ i í' K. 


mi 






AVISO 






Pa motibo di dianan di fiesta, 
e semanario aki a sali cu un dia 
di atraso. 

Redacción. 


Lea siempre EL OBSERVADOR 
i hallará huenas noticias. 
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CALZADO PARA CABALL 



Modelo 9637-31 
Diseño de lujo, plan¬ 
tillado, de becerro 
negro o marrón. Sue¬ 
la de cuero con taco 
de goma. 



Modelo 4837-00 
Para los bailes, teat¬ 
ros clubs son preferi¬ 
dos estos extraordina¬ 
riamente livianos y. 
elásticos zapatos cha¬ 
rolados. 


Modelo 1937-29 
Al uso más duro res¬ 
ponderán ampliamen¬ 
te estos indestructibles 
zapatos de vaquillona 
negra o marrón con 
suela y taco de goma 
vulcanizada. 


Modelo 9937-16 
Diseño plantillado, 
elegante, en bax neg¬ 
ro o marrón. Suela 
extra fuerte de cuero, 
taco de goma. Prete¬ 
rido no solo por la 
elegancia sino tambi¬ 
én por el rendimiento. 


Haga nos una visita. — Deseamos ser/irle a Vd. 



THE “ EDNA HOYT ” 


Toanswer many questions, the following available 
statistics regarding the five-masted Schooner “Edna 
Hoyt ” which recently visited this port. are offered: 
Built in 1920 it is the only five-masted ¡Schooner afloat 
at this time. It is understood that twc more are under 
construction. 

It is owned by the Supei'or Trading and Transport 
Co., Ine., of Bosion Mass., has alength of 224feet, beam 
41 feet, inch, depth 20 feet, 8 inches. 

It carries a crew of nine with Captain R. W. Rickson 
as skipper, agedabout 70, first mate John M. Allen, 70, 
engineer Everett Bean, 62 and a white cook, 90. The 
remainders are negroes. 

She left Mobile, Alabama, January 3rd, spent one 
week in Puerto Rico discharging part cargo and arrived 
at Aruba February 18 th. 

The only sailing vessel larger than the “Edna Hoyt’’ 
ever built in the world was the “Thomas W. Lawson’’, 
launched in 1902 and lost in 1907 off the Sicily Islands, 
England. She had seven masts. There where thirteen 
words in he r name and she was lost Friday, Dec. 13,1907. 

(Pan-Aruban.) 

REMITIDO 

ORDE VERSTORENDE ELEMENTEN 
EU EENE MAATSCHAPPIJ DIENEN 
WEGGERUIMD TE WORDEN. 

De voorwaard en betreffende aanlegplaats v,->or den 
AmerikaanscheQ 5 niaster „EcknaHoyr“ aan den steiger 
in den haven, vei meld in het eerste nummer van dit 
blad verschenen verklaring van den Kapitein, zijn de 
zelfden door den havenmeester van Curaçao gesteld in 
tegenwoordigheid van den hulpioods van Gendt en den 
agent van den schoener. 

Dat hulpioods van Gerdt staat zoo slecht aangeSthre- 
ven bij de sheepvaart en marine*bedrijf ten deze (b. ▼. 
de kapitein, van bepaalden Schoener 2 maal op strand 
gezet door van Gendt, is in die mate afgeschrokken dat 
hij ¡n verband met een volgende trip naai deze haven 
z jn agent liet vragen of dezelfde loods er nog is) dat 
men niet het vertrouwen had om van Gendt te laten 
beslissen in de formeele aangelegenheid van aanlegplaats 
voor dit bijzonder groot zeilschip aan onzen aan ruim¬ 
te te kort schietende steiger, dientengevolge zijn de in¬ 
structies hiertoe erlangd gcworden vanden heer Haven* 
meester van Cuarcao. 

Naar aanleiding van het storend optreden van den 
hulpioods van Gendt fan met ge we <1 de n onderhavigen 
schoene r van den steiger te verhalen vloog de agent 
naai den havenmeester op Curaçao met verzoek voor 
bevestiging en handhaving der dezerzijds genomen be¬ 
schikking, waarop bevestiging is verkregen door voorwaar 
den als aangegeven in de verklaring van den Kapitein 
in het vorige nummer van dit blad gepubliceerd, ter¬ 
wijl er telegram naar den Heer Gezaghebber verzonden 
werd ter handhaving der beschikking. 




Oran jestad-Nassaustraat No. 340.- 
San Nicolás- frente Aruba Trading Co., San Nicolás 

yj 

“POLAR BEAR” 

Fruit Cured Demorara Rhum 
Aged In Barrels 

There is only one “PODAR BEAR”, distin- 
guished by itr flavour, delicacy and harmony - a 
trusted old friend. 

E. F. DEBROT SUCS. 

Sole Importers. 






De toestemming vanwege den Heer Gezaghebber tot 
de minder decente handeling van het violeeren der be¬ 
schikking van den heer Havenmeester der Kolonie, wil¬ 
len wij veronderstellen niet gegeven zou zijn geworden 
indien van Gendt den heer Gezaghebber had mrdege- 
deeld, dat de toezegging door den Havenmeester ge- 
daan is onder dc gereleveerde voorwaarden, n. 1. dat 
alleen in geval twee booten tegelijkertijd den steiger 
noodig hebben de schoener daarvan verhaald zou moeten 
worden. 

Een andere gevolgtrekking, dat het verstand van ons 
Gouvernement in dien kranken toe-stand zou zijn geraakt, 
dat het met de eene hand breekt wat het met de andere 
bouwt, m. a. w. , de eene ambtenaar de prestige van 
zíjn meerdere tracht neer te halen, als in casu gebeurd 
is ten opzichte van de beschikking van den heer Haven¬ 
meester der Kolonie, die vernietigd is geworden door 
zijne ondergeschikten, zal een klap zijn in het hoender¬ 
hok. 

Het is zeker een gemak voor den Gezaghebber om bij 
het nemen van beshikungen zich maar te verlaten op. 
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het advies van zijn ondergeschik¬ 
ten, doch bij het R. reglement is 
de wijsheid betracht, door de 
voorziening, dat de Gezagheb. 
ber bijgestaan wordt in de uit¬ 
oefening van zijn dagelijksche be¬ 
zigheden door twee landraden, 
van wie verwacht mag worden 
meer oprechte belangstelling in 
den goeden gang van zaken op 
zijne geboorteplaats, dan van 
ambtenaren ondei worpen aan de 
hierarchische mutaties en die dus 
ambulanten zijn. 

Bedoeld Artikel heden in prak. 
lijk is jammer n ; et mcei dan een 
wassen neus, in tegenstelling met 
de opvatting daarvan tloir den 
ex-Gouverneur Helfrich, laatste¬ 
lijk zoo zeer geprezen in het blad 
Vaderland ten opzichte van zijn 
bewind in de Kolonie Curaçao, 
dat de Gezaghebber niets mag 
doen alvorens de Landraden ge* 
hoord te hebben. 

Deze opvatting was ook in prak¬ 
tijk vigeerend door het feit, dat 
de toenmalige Gezaghebber, in¬ 
gevolge instructies van den Gou¬ 
verneur, zich aldus gedroeg, dat 
zelfs voor het afgeven van het 
eenvoudigste permit de Landra¬ 
den geraadpleegd werden. 


De wijze waarop het Gouver¬ 
nement \ oor de mindere ran¬ 
gen aan dienstkrachtén komt, 
in de eerste plaats de geringe 
salarissen verbonden aan deze 
cathegorie, /oodat de goede 
krachten uit de massa, die bij 
particulieren betere bezoldiging 
kunnen krijgen, zich niet als 
gegadingden aangeven, geeft 
geenerlti waarborg tenopzichte 
van de geschiktheid tot het 
uitoefenen der functie, die niet 
alleen moet bestaan uit tech¬ 
nische Kennis, maar ook uit 
goede karakter en mentaliteit 
voor het optreden tegenover 
het PuMiek. 

Het is soms moelijk een hoofd¬ 
deel van een motor te vervan¬ 
gen en aldus in vergelijking een 
Gezaghebber, echter kleine on- 
derdeele n als een Hnlploods en 
dergelijken, dienen zoodra zij 
defect raken, terwille van den 
goeden gang van den Bestuurs- 
motor, die circuleeren moet goe¬ 
de verhouding tusschen Volk en 
Overheid ter bevordering der 
Rijkseenheid, dadelijk wegge- 


u\jyyruft 

Let us prove 

tlia t a germine 



Before a woman has a frigidaire she wonders how she 
can pay for it. But af ter she uses it for a week or so--and 
rea/izes how much it SA VES — she wonders why she 
hesitated about buying one. • 

We know this, because practically every Frigidaire user 
te lis us precisely the same story: savings are greater 
than costs. 

Come in tomorrow and let us give you the proof that, 
even whileyou arepayiug for your Frigidaire , it wül save 
more, money in a month than your monthly payment 
amounts to. Af ter that — well, it goes on saving money. 

Get the amazing facts now. Don't deprive yourself of 
Frigidaire's conveniences and savings another day. 

G. de VEER Jr. 

Authorized Dealer‘ 

ARUBA N. W. I. 




MR. fc'MRS- JAC* B. PIETERSZ 

have the pleasure in snnouncing the birth of their 
daughter 

ARLENE 

Eagle Hospital, 

April 17 th, 1935. 



Ya llegó el 

CAFE EXPRESS 

de aroma fragante y sabor exquisito. 

DB VENTA EN TODAS PARTES. 


More people buy 

“SURINAM RHUM” 

than any other brand in the premises, just because 
“ SURINAM RHUM” has a very mild flavour that 
is more attractive to the taste of averyone. 

Did you ever had a chance to trf it Ifnot, 
don’t hestitate a second; get your supply from. 

B. F. DEBROT SUCS. 
Sole Importers. 


ruinJ te worden, o. i. en o. w. 

Dankend, 

Hoogachtend, 

De Vertegenwoordiger van 
het Volk van Aruba, 

J. H. EMAN. 


TRADUCCION D! TELEGRAM 
MANDA PA GOUVRRNEUR Dl 
GURACAO, RESPECTO CAMBIO 
Dl CAMINA NOBO Dl SANTA 
CRUZ- 

Gouverneur—Curaçao. 

Pueblo Sta. Cruz ta pidimi es¬ 
pecialmente pa participé su Ex¬ 
celencia cu e comunicación cu 
lo worde hasi den dirección cu 
el á worde cuminsá, practica- 
menté lo no ta di algún utili¬ 
dad pé. Si actualmente e di¬ 
rección desea lo no por worde 
aigí pa motivo económico, e ta 
preferá di spera. Cu respet pa 
tur conclusiones técnicos, e té 
apela pa consiguiente na Su Ex¬ 
celencia cu respecto na su deseo 

Representante, 

EMAN 


CAMINDA NOBO DI SANTA GRUZ 

Nos ta publica en seguida no¬ 
ta recibí di Landraad Eman: 

Parogi Sta. Cruz. 

Amigos: 

Riba mi suplica pa telegram 
na Su Excelencia Gobernador di 
Curaçao, di algún dia pasa, pa 
cambia dirección di caminda no- 
bo di Sta. Cruz pa San Nicolás, 
mi tin e gusto di participa Bo- 
sonan cu Su Ezcelencia a dicidi 
di hasi e caminda sali manera 
Boso ta pidi, de la manera cue¬ 
lo no sali mas na Parkie ten bosch 
sino na Barcadera 

LANDRAAD EMAN. 


MERCADO DEL PUEBLO 

S kina di Klip i Schoolstraat , 

ta ofrece carni di primera 
calidad na prijs masjar ba¬ 
rata. Es nan cu tin gana 
di come bon carní í gasta 
poco meste bira nos cliënt*. 
No laga di bit hita nos. 
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ZOOALS DE REDACTIE HEI ZIET- 


WATER 

Vergelijkt men de toestand van „tegen¬ 
woordig “iet dien van ongeveer tien 
jaar terug, tijdens de toen fel heer- 
sehende watersnood, dan moet men 
volmondig toegeveu, dat liet bestuur 
krasse maatregelen genomen heeft om 
pi deze dringende behoefte te voorzien- 
waarom het terecht dealgemeene waar- 
deering verdient. 

Watersnood noch watergebrek z; 1 men 
op Curaca* 1 noch hier gevoelen, waar 
men thans voorzien is van groote mo¬ 
derne destillatie inrichtingen, die het 
Bestuur alle lof toeziugen. water is er 
thans zocwel in de stad als op St Nico- 
laas om ermede to spoelen, te baden, 
om te besproeien en te koken, om te 
drinken- en aan te wenden voor alle mo¬ 
gelijke doeleinden, alhoewel deze 
plaatsen van nature dor eu droog zijn, 
het water stroomt er toch in overvloed 
en men behoeft niet meer te vreezen om 
van dorst of watergebrek te bezwijken. 
Water immers is het middel tegen alle 
onreinheden, zonder water, zou alles 
vuil en vies zijn en bijgevolg schadelijk 
voordo volksgezondheid. Daarom hulde 
aan ons geacht Bestuur, dat m *t zooveel 
zorg en met ontzien van de groote k» - 
sten aan zoo’n bedrijf verbonden, alle 
aandacht gewijd heelt van dit factor 
van het groolste belang voor de bevol¬ 
king. Ook aan de puPen in de buiten¬ 
districten wordt er veel zorg bestebd 
door aanleg van wind u ilens die het 
scheppen, dat vroeger zoo lastig ging» 
zeer vergemakkelijkt voor de arme 
menschen, terwijl de pntteu immer in 


goeden staat worden onderhouden. 

Maar .. alles heeft zijn pro en zijncontra 
Nu het water er is, valt de prijs ervan 
heelemaal niet mee. De minderbedeelden 
kunnen zich zoo’n weelde niet aanschaf 
fen en ook onder de bemiddelden 
heerscht er ontevredenheid over den 
prijs van fl2.50 per kubieke meter. 
Het gevolg hiervan is, dat iedereen 
hoogst zuinig ermede moet gaan, om 
de rekening zoo laag mogelijk te hou¬ 
den, Wat ecater niet zijn moet, 
edoch, niettegenstaande het zuinig 
gebruik ervan, wordt de rekening per 
maand in het droge tijdperk H25 of 
meer, voor slechts water, enkel water, 
dat uit de kraan gaat en wegspoelt na 
eventjes largsje lici aam gegleden te 
hebben van uit de badkuip iu den 
grondbodem of naar de zee. 

De melkrekeniug by velen reikt niet 
zoo’n hooge cijfer per maand, melk met 
hare krachtige eu voor het leveu nood- 
zakelijke voedingscijfer, Melk die iu- 
houdt de voornaamste bestanddeelen 
welke je lichaam uoodig heeft voor 
zijne ontwikkeling en groei, melk die 
ie in het leveu behoudt, jc en je kind 
je poe< en je hond. 

Het is waar dat de maeliíuerieen geld, 
Veel gtdd gekost hebben, oo k dat de 
büividuvg van water op kunstmatige 
wijze een duurzaam proces is. Het is 
te hopen, dat liet Gouvernement zich 
met voo!stelt om van de watervoor¬ 
ziening een winstgevende *aák tema¬ 
ken want dan zal ons geschreeuw of 
geschrei nutteloos wezen en zal men het 
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G. DE VEER JR. 


Takes pleaj'ure in announcing his appointment 
as Solc representativo for the ¡ Dutch West In¬ 
dios, of: 

sears International Inc. 

SEARS ROEBUCK AND CO. through their general 
catalogs and stores , distribute 48.000 items of merchan- 
dise to the home. Generally speaking, any or all of these 
Unes are available, through SEARS INTERNA TIO- 
NAL INC., at extremely attractive prtces. 

For further barticulars please cali at our office in 
Oranjestad. 


water, gelijk dat thans het geval is, 
als oudeur eu duur oudeur ook blijven 
gebruiken, met gevolg, dat de hoeveel¬ 
heid die ilagelijkz of weekelijki 
voor de consumptie bereid of gedistil 
leerd wordt, voor het grootste gedeelte 
iu de vergaarbakken op Balashi 
blijft (waarvoor niemand iets betaalt) 
aldus niet gebruikt wordt om de beken¬ 
de reden, terwijl, als de prijs lager ge¬ 
steld wordt b. v. op fl 1- per Mik -dan 
zal iedereen royaal ermee omgaan, 
waardoor de rekening per niannd toch 
hoog wordt, met het verschil evenwel 
dat men het voor verschillende doel¬ 
einden zou kunnen aauwesden, met 
opheffing aldus van de erg lastige be- 
«uinigingsmethode. 

Allerwege z»l dan aausluitiug gevraagd 
worden, dus ook door de armen, die 
heden met in staat rijn om fl¿.50 per 
Md. te betalen en die het water hard 
no« dig hebben gelijk ieder ander bemid¬ 
delde. 

Water moet nergens ontbreken en met 
bet oog op hygiëne alleen, zou epne 
gratis verspreiding ervan onder de 
on bemiddelden door het Gouvernement 
moeten gebeuren, doeh zoo veeleischond 
zijn we nu eenmaal niet, als de prijs 
ervan slechts in ieders bereik of draag, 
kracht wordt gesteld, sal de tevreden¬ 
heid hierdoor alom heerscheu eu zal 
het bedrijf toch levensvatbaarheid be¬ 
houden. 

Laten wij hopen en wenschen, dat onze 
opmerking in gunstige overweging mag 
worden genomen door onze geeerbeidig- 
de Magistraat, Zijne Excellentie den 
Gouverueur van Curaçao, waardoor 
de bevolking vau Aruba en ook van 
Curaçao termen zal vinden op haar 
keurt tot hooge waardeering vau-en 
tot groote erken tel ij klieid aan ue Hol¬ 
wind-olie Regoering. 

TOCH NIET DOOD \ 

lu Vliegene vaart schoot in den avond 
van 15 dezer de motorvrachtwagen No 
«oo door de Wilhelmiuastraat heen, bots¬ 
te even v.uclitig tegen den nieuw mo-, 
del passagiers Fortwagen vau den heer 
A. w. (J. aan, waardoor deze een lichte 
deuk bekwaam aan zijn re ch ter ach te r- 
spatbord en vervolgde met diezeltde 
wilde vaart al snorrende en puffende 
zijn weg op naar St. Nicolaas, met aau 
het stuur, gelijk beweerd wordt, een be¬ 
schonken chauffeur. 

Een kwartiertje later werd een man 
in be wustehuizen toestand naar den dok¬ 
ter op Sabaiieta gedragen. Hij was toch 
niet dood ! En . . . wat een schouwspel ! 

Aau weerskanten van den weg lagen 
er twee uit elkander verpletterde trucks, 
waaronder natuurlijk No. 850 die door 
de roekeloosheid van diens bestuurder 
deze aanrijding zou hebben veroorzaakt 
met toch het gunstig gevolg, dat de in¬ 
zittenden van de aangeredene slechts en¬ 
kele lichte schrammen en kneuzingen op 
liepen. 

Wel meer dan 100 voertuigen stonden 
er op een lange rij langs dien weg stil 
op bevel der Politie, die onverwijld naar 
de onheilsplek toesnelde om dè eerste 
hulp zeker te bieden aan de gewondenen 
en ter con statecring dezer aanrijding. 
Gelukkig waren er geeue gewondenen 
van ernstigen aard te betreuren. God 
weet de onnoozeleu te sparen. 

Het was tegen 4 uur 30, bij den terug¬ 
keer naar huis van de werklieden die op 


de Pan. Am. het schamel broodje ver¬ 
dienen, dat deze aanrijding plaats had. 

Deze menschen op onverantwoorde¬ 
lijke wijze dichtopeengepakt gelijk ha¬ 
ringen in een vat, zoeken bij het ver’aten 
van het werkveld.in zoom gewone vracht¬ 
wagen den weg naar huis. Soms hangen 
er enkelen tegen de ,,railing*- # aan ande¬ 
ren zitten' met de beeneu naar buiten 
hang cube oveeden randvaa den romp van 
het voertuig en als een pijl die uit een 
boog geschoten gaat, vliegt *oo 4 n ding 
over den weg heen, terwijl de inzitten 
den niet eventjes denken aan het gevaar 
waarin humleveus verkeeren In een lang 
ge rij. de een dicht achter elkander, zier 
men die trucks gewoonlijk volgeladeii 
niet menschen als een weerlicht voorbij 
schieten, welk spelletje duurt, tot men 
eindelijk de bestemmingsplaats bereikt 
hoeft. 

Keu het niet raadzaam zijn, de vracht, 
wagens, die de menschen naar huis vei- 
voeren. eene snelheid op dat uur op 
1 e leggen van 10 of 20 K. M. per uur 
ende hand aan dien regel seherp te 
houden? Ook zou het voor de inritten- 
deu(lees liever inslaanden, want er is 
geen gelegenheid in zoo’n wagen om 
te zitten, dan anders op den rand van 
den romp ) van groot gerief zijn, als 
door de Overheid bepaald mag worden 
het aantal personen dat genomen mag 
worden op zoo’n voertuig, eu dit niet 
over te laten aan het oordeel vau den 
chauffeur die hoe meer menschen hij 
neemt, hoe beter zaak hij doet. 

Zoo’n regel, in het belang van hetmen- 
8chelijk leven, zou best voorgeschreven* 
kunnen worden door het plaatselijk 
Hooft vau Politie, met kennisgeving er¬ 
van aan den Gouverneur en den Pro¬ 
cureur, en vooral te zorgeu dat die ge¬ 
hand haald wordt. 

Dau pas zal de weg van St Nicolaas die 
heden gevaarvol is, weer veilig kunnen 
worden voor het verkeer. 

Gaarne rien wij een poging in die 
richting, door hen die dit aangaat! 
Aanrijdiiigeu blijven dearom ook uo<>it 
lang uit, Integendeel, zij Worden als 
het ware eerder uitgelókt door de 
Chauffeur* die elkaar trachten vóór te 
rijden. Kn hoe vele mannen van verant 
woordelijkheid zitten soms wel in zoo’n 
voertuig! Vaders van groote gezinnen 
met vrouw en vele kinderen kunnen op 
-flHumze oiiverwnçlit^La^^ oogopslag 
nun feven verliezen', wegernr t l H r ifecs v - 
achtig rijden van sommige onverschil¬ 
lige chauffeurs, die uiets schijueu te gol¬ 
ven om huu leven. 

Het half uurtje tusschen 4,30 en 5 
uur p.m. is het gevaarlijkst voor het 
veei keer op dien weg. 

Gaat men uit de stad naar St Nicolaaa 
tegen dat uur, nochthans de uoodige 
voorzichtigheid in acht nemende men 
staat dan toch voor het gevaar je le¬ 
ven te verliezen terwille van een 
chauffeur, die goed gezien, zijn verstand 
kwijt moet zijn om zoo’n ongeoorloofde 
vaart te gebruiken tusschen zoovele 
aut< s iu. 

Kelfs de Politie die haar best doet om 
voor de veiligheid van het verkeer te 
waken kan soms bloot staan gelijk elke 

Í iartlculier, aan de dwaze kuren en gril - 
en van zoo‘n roekelooze Chauffeur, en 
zou zij moeilijk kunnen ruiken, Wanneer 
zij te doen heeft met zoo‘n man die on¬ 
der invloed is van sterken drank. 


ANUNCIE EN 

f EI Observador' 


Co <H> <S> 


¡I St usted necesita hacerse uu buen corte de peh 
\y sentir et placer de una buena afeitada y un 
J masaje eléctrico , ocurra usted a la 

Columbian Barber Shop, 



La mejor de la ciudad. 


E. F. PINEDO , 
Propietario. 
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Prices and conditions o£ sale very attractive. 

E. F. DEBROT SUCS. 

Solé Distributora: 
Aruba, N. W. I. 


LEYENDO UN DIARIO DE 


Por Günther Stein. 


Nada retrata a ti i país tan fiel¬ 
mente como su.; pr >p\ m diarios; no 
por los juicios que los diarios emi¬ 
ten acerca del país, sino por las 
notieias qu* dan, pues es natural 
suponer que publican las noticias 
que interesan a sus lectores. Mu¬ 
chas personas podrá haber que no 
lean libros; pocos son los que no leen 
diarios. T éstos hay • te hacerlos 
tai es como <1 público los quiere. 

K1 diario ruso, ¿cómo es? ¿Ks 
de tipo yanqui como el nuestro? 
No llega a nuestras manos t on fre¬ 
cuencia él diario> soviético. Y si 
llegaba no lo entenderíamos. Gún- 
ther Stein. gran periodista alemán, 
que escribe en el “Berlín er Tagc- 
blati.” nos presenta un número le 
un diario típico de Moscou, publi¬ 
cado por el SoVict de esa eiudad. 
Ks interesante seguir al periodista 
alemán en la descripción de este 
diario. KI hablá: 

“K1 diario tiene cuatro página -, 
eada u? a de ellas con siete eolum- 
nas. Contiene una página de anun¬ 


cios. 

‘ Principia con noticias de políti¬ 
ca extranjera. Y aprovecha toda 
ocasión para recordar la necesidad 
de una revolución mundial. He 

aquí el título a tres columnas de 
una noticia: 

Kas Bolsas de Gas de la Liga de 
las Naeiones celebra n hoV una 
Conferencia* Los Lacayos‘de Gi¬ 
nebra se Preparan para Servir al 
Japón, aun cuando Declaran que 
sus Simpatías estáncenla China.” 
Kl cuerpo de esta noticia es un ca¬ 
ble de París. 

Otras notieias de la primera p¿\- 
gina. informes acerca de las nego¬ 
ciaciones económicas ruso-alema¬ 
nas; la crisis en Marruecos; orga¬ 
nizaciones fascistas secretas en 
-Kstockolmo; la si.uacón desespe¬ 
rante de fi s obreros deso. upados 
en Ne\V York. 

Gr a n part e d c 1 os a r. íe u 1 c s y d e 
las noticias de los diarios rusos se 
dedican a hacer propaganda a; 
plan quinquénial. 15 n este ejemplar 


del diario que se pasa en revista, 
aparece este título a tres colum. 
ñas: “El Panadero de Hierro. La 
Fábrica de Pan No, 5 çs un KVito 
Brillante de la Unión .Soviética. El 
Ingeniero MarsakoV és el Organi^ 
zador de este Triunfo.” La noticia 
está escrita en estilo Vigoroso. Dice 
que los manufactureros ingleses y 
alemanes han asegurado que. 
sus métodos son los más per¬ 
fectos; pero que la kusia ha com¬ 
pletado la instalación de esta gran 
fábrica sin ninguna ayuda extran¬ 
jera. Ni un sólo claVo extranjero 
ha sido usado. La fábrica, recién 
terminada, produce diez mil panes 
diarios, con nueve obreros que tra¬ 
bajan ocho horas. 

La segunda página contiene des¬ 
cripciones de los asuntos diarios 
del SoViet. Observase que abun¬ 
dan las críticas a los métodos del 
gobierno. 

Se dice que Moscou no ha recíbi- 
do-su provisión de legumbres de 
acuerdo con el plan formulado. Ln 
Vez de 532,574 toneladas de patatas 
que debierar- haberse entregado, 
la ciudad sólo ha recibido 320,461 
toneladas. A. Veces estas entre¬ 
gas Van equivocadas, a ciudades 
para las cuales no están destina¬ 
das Kn algunos lugares se están 
pudriendo las zanahorias; en oíros 
lugares se están helando las pa¬ 
tatas. 

En un artículo, se ensalza al 
obrero Trubnikel, el mejor opera¬ 
rio-cuyo retrato se publica— de la 
F ibric 1 de Hopa número 1, la cual 
concluyó con sn trabajo asignado 
para el año con seis semanas de 
anticipación. 

Otro gran titulo: Doce Mil He¬ 
chos Históricos. Se Construirá 

un ñueVo Archivo "Central en 
Moscou que Costará dos y medio 
Millones de Rublos. 

Sigue una serie de protestas: La 
Casa de Obreros No. 7 tiene sólo 
una lámpara de petróleo, una sola 
]uz pára numerosas familias de 
obreros. En la calle LeontieVski, 
en otra casa de obreros, donde* Vi- 
Ven Veintidós personas, no hay 
í'ino una tetera. 

En la tienda No. 10 —35 de la So¬ 
ciedad Cooperativa del MoskVa ? 
el público tiene que esperar de pie 
por horas desde temprano en la 
mañana para recibir su ración de 
aceite y Venado. ¿Por q è f No 
hay facilidades para el des pacho.- 
¿Para qué apurarse?-le contestó 
el administrador al reporter. —To¬ 
dos.son servidos a medida que les 
llega su turno. 

Kn la ti >nda No. 232, el púb’ico 
espera horas y horas porque la 
máquina registradora está des¬ 
compuesta. 

Una protesta contra los ratones. 


Hay dos millones y medio de rato¬ 
nes en Moscou, dice el artículo, 
■uno por cada habitante. Ks cier¬ 
to que, probablemente, hay en 
Moscou menos ratones que en Pa. 
rís, Londres o Hamburgo. Otro 
tanto ocurre con jas chinches en 
Jas camas. Se están combatiendo 
estas plagas eon resoluciones, pe¬ 
ro no con desinfectantes. Tales 
plagas son reliquias, dice el articu 
lista, que heredamos del Czarismo 
pero i-era mes que destruí 1 i.-s. 

Protestas numerosas contra el 
correo. 4 Un paquete postal en¬ 
viado de Smolensk a Aiosccu [La 
tardado diez y nueve r días”. Kn 
i93i se perdieron ciento diez pa¬ 
quetes en la Oicfinade Correos de 
Moscou”. 

Las columnas de anuncios Prin¬ 
cipian eon notas acerca de los tea¬ 
tros, cqiicieitcs y circos. I'aV 
inedia columna de anuncios de 

compra-venta. Predominan ; *los 
anuncios de los que quieren com¬ 
prar algo. Fe solicitan muebles 
de comedor, máquinas fotográficas, 
fonógrafos. Los objetos que se 
ofrecen en Venta incluyen : cha¬ 
quetas usadas para hombres, te¬ 
lescopios, relojes de pulsera, al¬ 
fombras y un Viejo hotel. Una 
cooperativa de Lemngrado ofrece 
una cantidad ilim tada de nabos y 
repollos, y el trust soviético de la 
carne quk re écr» piarles motoci¬ 
cletas. 

A continuación Vienen las soli¬ 
citudes de Viviendas. “Persona 
que ocupa en Leningpadcjúna habí 
tación que mide ciento ochenta y 
tres p>ics cuadrados, busca un cuar 
to en Aj oseou, Acepta el cambio. 
Cambio un cuarto grai.de en un 
comedor, por doscuadins interiores 
pequeños. Pagólos gastos déla 
mudanza. Necesítase : un cuarto. 
Pago cien rublos al mes. Cambio 
un cuarto de cuarenta y tres pies 
cuadrados por otro v más grande, 
dando compensación en dinero. 
Combio una casa en el campo con 
cinco habitaciones por una habita¬ 
ción en Moscou. Alquilo un rin¬ 
cón en mi dormitorio.’: 

No hay casi anuncios en que se 
solicite trabajo, loque prueba la 
realidad de que no hay desocupa¬ 
dos en Moscou, ni en otra parte al¬ 
guna de Rusia, a juzgar por la 
lectura de otros diarios, de otras 
ciudades. Sin embargo, se Ve uno 
que otro anunció de personas que 
solicitan trabajo. Uno se ofrece 
como educador de perros; un coci¬ 
nero quiere -ocuparse en un hospi¬ 
tal; uno ofrece clase de inglés, ale¬ 
mán y francés^ por siete rublos ni 
mes. Se solicitan estenógrafos 
que tenga n su propia máquina de 
escribir. 


l- 
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PARA CABALLEROS SE 


Acaba ^de recibir “ LA PERLA” unextenso surtido 


1« 


- i calziPs, en befísimos tipos y a precios sumamente 
SS baratos. 




Compre el suyo antes de que se ajoten. 

¡ú . && 

Orajestad Steenweg 253, jSp 
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FABRICA DE MUEBLES 

DE 

JUAN PERELLO 
Schelpj'traat No. 696. 

Los muebles que construye esta fábrica son 
garantizados para todos los gustos J) bolsillos. Los 
más exigentes encontrarán los verdaderos estilos 
fabricados en madera de alta caiidad: Caoba, Ce¬ 
dro, etc. 
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Las cunas de la renombrada marca 
“ SIMMONS “ 

son las más cómodas y más fuertes del mundo. 
De venta exclusivamente donde 

I. A. GERONIMO Y CO. 
POPULAR STORE. 
Wilhelminastraat No. 41. 



ALMACEN "EL ENCANTO” 


participa a su distinguida clientela que semanalmente 
recibe un constante y renovado surtido de telas y qumcalle - 
ria en general . 


LIJST VAN ONAFGE 
HAALDE STUKKEN TEN 
POSTKANTOR E OP 
ARUBA 

BRIEVEN: 


Gas'pard Thomoundt, George N. Tliomp 
son ^ mm Hidalgo .Tysen Kwlojmn 
'ihyssen (2), Florencio Thyssen, Leo 
Magno Tbysen, Alviu Tomas, Delia C. 
Tovar, Jusifita Trinidad, F. B. Troml>, 
Tromp. Rigina J. Tr«uip, F rep 
Tn^niuifrs(2), Gafton Turney. 

M. Vunterpool, Theodme E. 
Vanterpool, Imelda veeris, Bertie Vei- 
ra, Carme Vibo, Leopoldo Wllalba, Ea 
lalie, Violeauus, Klena Haría Ylscamo 
Alberto Vlork. Alberto Yroolijk. 

Aney Walker. Eleemy Walker. 

(4) Mrs. Warno.i, R.E. Wntohnmn.Flo 
rie Wh the y D.A. Wedd (2) ,Raimuu 
do ^YY er loman, Theresa L. YVeriiet, 
Wjtfver, Camilla Williams, Eadirh Wil¬ 
liams, K.M. Williams, Mary Williams 
(Ú), Minnie Williams, Wilfred Wil¬ 
liams, Paul Wils, James "Wilson, 
'Marcel Wilson (i),Wilton Wilson 
i- Pedrito P. Wilson, Guau Winklaar, 

! Luis E. Winterdaal, Maria R. Win- 
I terdaal, Pedrito Winterdaal, Salomou 
• Wisuitzer. Alfredo Wolter, Pualine 
Woods, Mariana Wouters, L.J.v.d. 
f Wuri’, Olive Wyke. 

DHL KWEKKEN: 

Viola I. Had. Nobert C. Baptiste, W. 
Baptist* (*-¿), S.L.Berlinski, Presenta 
l cion Benoude* (ij. Antonio Bernara 
(U), H.A. Boweu, Joseph W. Biooks, 

Í May Brooks, Manuel Blanca, Madelen 
Brooks, Yictor M. Brette, Kose Brow 
I Nüthaniel Burke, N. Burke, R.H. Bur- 
,ke Gaston Cagan, L. Cantabury, Ed- 
'w\n Cham, Gilberto Croes, Femado 
picolas Croes, Erix Cruz (3), Power A. 
paniel, Lillian M. Daraeu, Samuel Dou 
j,.] a8 , (*¿) Wilfred Derby, Alicia Deves 
Dittum Duín. 

Carmelita Edwaids (1), C. Ellis, J. 
Kn gelen / Fose Evans. 

Oecil Farvell, George K* Farrell, M. 
Faulboru, Theolindo Fleming. Joan- 
ímu Figaroa, Petronilja Figaroa, Tho- 
ma« Figaroa. Éufricin M.Fingal, Bibi 
Frank (5), Jacob» Frank. Maria Frank 
•n (3), Robert Frases. 

Rafael Carcia(2), Josefa Geerman, Sil¬ 
via Geermviu, Jacobo Germain Z. 
f Gidbs(2). Dorothea Giel’ Romauldo Go 
¡ mez (2;, Maria Gómez, Lillian Griffith, 

( Ramón Guerra, Félix Guevara, Ivan 
Guy. 

Bernice Harding James Hennis, Ge¬ 
rardo E.Henriquez, María Henrique 
Sophia Henriquez, Robert Henry, F* 
lix Hernandes (3), Calisto Hernández*. 
Agües Heyliger(3), Patrick L.Hutchin 
sou , Peter Hyaciuth. 

Marcíel lbarra (2). 

Marcial C. James, Irene Jackson, Lana 
Jacops, Pedro Jacobs, M. Jarvis, Hei¬ 
man Job, Pussel John, S.M. Joseph. 
Clementina King, Cornelia Kock. Jan 
Koek(2), H. de Kom, Johan de Kort. 

M.A. Lacruz (3), B. Lange Levi La 
than, Stevanita Leest, W. Levingsto- 
i»e, JosepU Loleyn (3). 0. Lookman- 
tow, Stevanita Litet. 

Ivonne Mark, Mary M.Mars, Hildred 
M. Marshal (31 Anastasia Maduro,Laon- 
aiaM aduro, Sabath Maduro (2), Charles 
Marthign, Fredrick Martin, Jaine»- 
Martin, Dorothea Martínez, Henryil 
Francote Medonne, Eva de Millan, 
Louis Milling, WilHam Modeste. Em- 
minuel Murray. 

W. L. Nelson, M. P. Nordwal. 

Francia 0. Oliver, Mand Oliver, Delia 
Mercedes Ornania. 

Gerónimo Pach E., Albert A. Pac 
eoch, L. Paskel (2), Clara Peters, Char¬ 
lee L. Philips (2), James Philips, Jobe-’ 
J. Philips (2\ James M. Plato (2) 
Luis Orellano Piño, Edgenton van 


EL ENCANTO’ 

ALBERTO ALBA BARUCH. 


Putten . 

Dahlia Rrinsey, John Ramsey, Lau- 
rene» e Raiuey, W. A. Raiuey, Preci- 
liano Ras, W alter K. Rawling* (2) 
John Richards (2(, Amy Richardson, 
Evaner S. Richardson. George Ri¬ 
chardson, Mathew Rokerts, Iv * P. 
Robertson, Eudolf F. Robles, Helen 
Roos, Charles Mee Donald Rosea , 
Benjamin Ruiz. 

Prince Soloinon Samuel, w alter C. 
Samuel, Antonio Santiago Pedro 
Semeleer, Petra Semeleer, Adolphus 
Small, Pldna Smith, F. J. Strijdhaftig 
George Sulke r . 

Cornelia Tailor, Albertina Thomas. 
Aithur Rydolph Thomas, Nathanie 
Tiiomsou, Florencio Thijsen (2), Elogia 
Thijsen, Kdwardo Tramp, Joh. Trautig 
(2). Anua 'I romp, Hose Tromp, José 
Tromp, Maria Tromp, Mario Tromp E. 
Tromp, M. Trott. M. A. Trott. 

Joseph VLento. 

R. J. K- Watchman, Yicentia de 
Weaver, David A- Webb, Frauoi» 
White, Arthur H. William (3), Ireua 
En dor is Reed c | o A. H. Williams. 
Wilfred William. L. Andrews c J o 
Josiah B. Wilson Margare t Wilson 
f5) Arthur 1 atrick wythe. 

George Korgrol. 

'lEi EaA stukken: Walter S. Ben.ie 1 
Barbarita Boekhoudt, Laura Bona« 

J <.iin Bn.wn, JtnerestD. Buntin 
Athanasio Albertsz, Aliee Ulrika Carty 
E-ric Carty, Francisco Groes, (2), 
Poi filio Damián, Frederico Dirks, Lo¬ 
renzo Diiks Kmilia Estamp (2), Joseph 
Cvovenor, Ridley Hackett, Richard 
Harvey Hodge (2), Edward Kandar, 
G< rtlieb Karg, Albertina Jacobino, 
Jacobbo A. Lampe. Jua nE. Maduro 
Rosenda Martina, Catharina gescheiden 
echtg. van Máximo Martis, Siney Mo 
deste, Jacob A. Nedd, Daniel Peter- 
son, Francico Oduber, Canuto Orman, 
Joh. Rieger, Mauricio Schwengle, 
Conrad Simón, Charles Stephens, Fram 
i Ljydhdftig, ^Arthur Thora.a.% Epliraén 
Williams, Etbel Willims, James Wilso* 
Mary VanterpooL 

C. V. Atherton afgez, doorDonald 
Hypolitt, Bele Liebman afgez. door 
Aron Liebman, Budey Corocs afgez, 
door Frcderick Connor, Johan Faro, 
afgez. door Bartola Faro, Samuel A. 
Bacchus alge*, door Eloth* Tromp 
Basilico Koolman afgez. door Felicia 
Koolman. 

Postpakketten: Petronilia Figaroa, 

Petronilia Maduro, Ulh Zuman. 

Cornelio Wanopa. 

Aruba, den 8n , April 1935 



The best and most 
economie. 

E. E. DEBROT SUCS. 
Sole Dis tributéis. 
Aruba, N. W. I. 






















































































PAG NA 8 _ EL OBSERVADO* 




T YR.L3 vore being made better 
than ever before—yet sud- 
denly, ALL MAKES were mystert- 
ously wearing out too fast! 

It was bafíling—until Goodyear 
engineers discovered that the new 
modern high-speed cars were over- 
taxing tyres. To find the answer 
they tested out scores of new 
tyres on brutal “grindstones”— 
staged grueling night-and-day 
road tests that ruined cars. 

Out of these tests carne the new 
“G-3” All-Weather Tread Tyre— 
AN ASTONISHING TYRE THAT 
DELIVERS 43% LONGER NON- 
SKID MILEAGE! 

The first tyre built for modern, 


fast-starting, quick-stopping cars 
—it gives you more traction with 
aWIDER, FLATTER TREAD. More 
safety—WITH 16% MORE NON- 
SKID BLOCKS IN THE TREAD. 
More endurance — WITH AN 
AVERAGE OF 2 POUNDS MORE 
RUBBER IN THE TREAD! 

Of course, the heavier tread puts 
more strain on sidewalls, but 
Goodyear’s extra-durable Super- 
twist Cord has ampie reserve 
strength for that. And it has an 
improved super-strong bead. 

See it at your Goodyear dealer’s. 
While “G-3” costs more to build— 
IT COSTS NOTHING EXTRA TO 
BUY! 


The New "G-3” 

Wider, flatter, heavier 
tread—M ORE TRAC¬ 
TION, MORE SAFETY 
AND 43 % LONCER 
NON-SKID MILEACE! 


GLD 


NEW 


We built "GRINDSTONES” 

ruined cars, lost sleep, to produce 
this astonishing NEW 



43427 


S. N. ECURY 

Authorized dealer, 

ARUBA N.W.I. 
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